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L. 3. Tepcina,

Kanouodam QinonocivHux Hayx, 0oyenm

Tncmumymy midicHapoOHUX 6I0HOCUH,

Kuiscokuti nayionanvruu ynieepcumem imeni Tapaca lllesuenka

KOTHITUBHUM ACIEKT IHTEPIIPETAIII MOBOTBOPUYOCTI JI’KOAH POJITHT

AKTyaJIbHUM 1 BKJIMBUM y PUTOPHUIII MOBO3HABCTBA MOYATKYy HOBOTO CTOJITTS € aKIEHT Ha
JIHTBICTHYHI JTOCIIP)KEHHS MOBHUX OJIMHUIH B KOTHITUBHO-KOMYHIKATHBHIA CHCTEMI KOOPJIUHAT 3
no3uuii QyHKI[IOHYBaHHS MOBM B OCSTHEHHI JIIOAMHOIO CBITY Ta iJIOJICTUYHMX XapaKTEPUCTUK
TBOPEHUX HEIO TEKCTIB.

MoBa MoCTiiiHO 3HAXOIUTHCS B CTaHI AWHAMIKH, aKTHBHI MPOIECH, 3MIHH Y Hil HE 3racarTh. Y
AHTJIOMOBHIH JTiTepaTypi 3°sIBUIACS] HOBA T'€HEpallisi MMCBMEHHUKIB, SIKI T0-HOBOMY BHKOPHCTOBYIOTh
MO>KJIMBOCTI MOBH, OCOOJIMBO y CIOJYYYBAaHOCTI CJIiB, TOMY BIJKPHBAIOThCS HOBI MEPCIEKTUBU IS
BUBUCHHS 1HMBITyaIbHO-aBTOPCHKUX HOBOTBOPIB, Y TOMY YHMCIHI 1 CIIOBOCHIONy4YeHb. [IpukMeTHIM €
MOBOTBOPYICTh aHIMIHCHKOT muchkMeHHMIN Jxoan Kermiar Pomiar (1965), aBTopa BCecBITHROBIIOMOI
cepii pomaHiB mpo xyonuuka-yapisauka ['appi [Torrepa. [Tounnaroun 3 90-ux pokiB MUHYJIOTO CTOJIT-
TS, 114 cepis, 13 3aKJIaJICHUMH B HIl OCHOBHUMHU KOHILIENTyaJIbHUMU 11essmu JloOpa 1 31a, cTana jitepa-
TYpPHUM (PEHOMEHOM CY4acHOI KYJbTYPH.

Cepen MOBHHX OJMHUIIb, SIKI BXKUBAIOTHCS y TBopax Jlk. Porninr, mpuBepTaloTh yBary mnpuk-
METHHUKOBI CIIOBOCTIONYYEHHsI, $IKI MOXYThb CIyryBaTd 3acoOOM BHUBYEHHS 1HIUBIIYyadbHO-
ABTOPCHKOTO CTHIIIO, TIPY I[bOMY 1/110JIEKTHI 0COOIMBOCTI X BUKOPUCTAHHS BUSBISIOTH PUCH 1/110C-
TUJTIO MTUCbMEHHUIII.

[TpUKMETHUKOBI CIIOBOCIIONYUYEHHS aHTITIMChKOI MOBH HAJIEXKaTh JI0 KOJa 3arajbHoi mpooiie-
MaTHUKH CHHTAKCHCY, TOCHIKeHOT1 y dhyHaameHTanpHuX npansgx B.M. fpnesoi, O.C AxmaHOBOI,
L1.C. T'openuk, B.I. Ilepeduitnic, O.C. Mikosn, A.M. IIpuxoaska, C.I'. Tep-MinacoBoi. Oxpemoro
JIOCJTIJDKEHHS TIPO JITHTBOKOTHITUBHI OCOOJIMBOCTI TPUKMETHUKOBHUX CJIIOBOCITOJIYYEHB Ta 1X POJIb y
TBOPEHHI aBTOPCHKOT'O iIOCTHIII0O HEMAE, 110 YMOTHUBOBY€E BHOIp 00’€KTy HAIIOTO JTOCIIIKEHHS:
KOTHITUBHO-KOMYHIKaTHBHI OCOOJIMBOCTI MPUKMETHUKOBHUX CJIOBOCIIOIYYCHb, SIKi BXKUBAIOTHCSA Y
tBOpax Jx. Pominr nmpo ["appi [lotTepa.

HasiBHICTH TOCHTH BETWKOI KUTBKOCTI TEMAaTUYHUX MiATPYIN MPUKMETHUKOBHUX CJIOBOCIIONY-
YeHb y MOTTEpiaHi 3yMOBJICHA, HacaMIlepes, 3aBJaHHIM JKaHPY, a caMe HEOOXiJHICTIO BHKOPHC-
TaHHS PUKMETHUKA 1 MPUKMETHUKOBUX KOHCTPYKIIN JJIsl XapaKTepU3yBaHHS KOHLEITIB HaBKO-
JMIIHBOTO CBiTY. SIK Biay4HO 3a3Ha4ae [.I.Kpenix, «11iHHICHOIO TPEAMETHICTIO BOJIOJi€ OYKBaIbHO
BCE, 1[0 CTa€ KOMIIOHEHTOM MPaKTUYHOI AISUTBHOCTI JIOJWHU — IPHUPOAHI pedl, SBHINA TIHCHOCTI,
npoliecu, Aii, 00’€KTH, 1110 TOBUHHO 3HAXOIUTH 1, 0€3yMOBHO, 3HAXOIUTh CBOE BiJJOOPaXKEHHS y
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MOBi [3, C. 19]». I3 mo3ullii JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO MiTXOAY KOMIUIEKCHUN XapakTep CEMaHTH-
KW BUSBIISIETHCS y AUQEPEHITIaIlii TBOX B3aEMO3AICKHUX SBHUIIL: 3MICTY 1 3HaYEHHS, JIe 3MICTH «a0-
copOyIOTB» y €001 6araTo 3MiCTOYTBOPIOBAILHUX KOMIIOHEHTIB, 1[0 B3a€EMOJIIOTH MiX C000I0, a
caMme CollaJibHy CEMaHTUKY, TPYNOBUI JOCB1J Ta JOCB1JI CIIJIBHOT, JJIIHTBOKYJIBTYPHY KapTHHY CBi-
Ty, IICKXOCEMAaHTHUKY CBiZIOMOCTI Ta iH. [2, C. 291-292].

Sk Bimomo, Ha TBopH JIk. Posninr ipo ["appi [loTTepa icHye ynmano KpUuTHUHUX BIATYKIB, J€-
K1 3 aBTOPIB MEPEKOHAaH1 y IIKIJIMBOCTI BIUTMBY L[OTO YATAHHS HA JITEH uepe3 mpomnaranay Marii,
HaBITh CATAHMHCTBO, Yepe3 300pakeHHs 3J1a B IKOMYCh MICTUYHOMY BUMIpI.

He noninsitoun Takux AyMOK, BBaXKA€EMO, 0 Y TBOPAX MHUCbMEHHHUIII MPEACTABIICH] YSBICHHS
npo 106po 1 3710, Ipo JTF000B 1 APy)Oy, MpoNaraHay€eThCs NUITXETHICTh. Ha miaTBepKeHHs HaBe-
neMo (akTU: OCHOBY MPUKMETHHUKOBUX CIIOBOCIIOIYYEHb Y BUOIPII CKIaJ1al0Th OJUHUII Ha MO3HA-
YeHHs HAHpI3HOMAHITHIIINX BHSBIB JIIOJICHKOTO 1 cycmipHOro — ne 2000 i3 3aranpHOTO 4mcia
3455 (80%). 1i ysiBieHHs1 300paXkeH] yepes MPU3My AUTAYOI CBIAOMOCTI — YuTa4 0A4MUTh CBIT OYH-
ma autuaH. [.K. UectepToH cTBEpIKYE: «cepell BCix (opM JIiTepaTypH 4apiBHI Ka3KH JAlOTh Hail-
MIpaBIUBINTY KapTHHY KHUTTS [4, C. 28]», 1, B KOHTEKCTI TEMH JOCTIHKEHHS J10AaMo, TTOTTepiaHa —
1€ CBOEPITHA KAPTUHA TUTIIO1 KYJIBTYPH.

VY XyJ0XKHBOMY TEKCTI TOTTEPIaHH Y CEMAaHTHYHOMY 00Cs31 MPUKMETHUKOBUX CIIOJYYEHb pe-
aNi3YI0ThCS TaKi OCHOBHI KOHIIENTYaJIbHI YTBOPEHHS:

1. Konmnenrt JIOBPO. Tlepenaetscst nekcemamu «noble, valiant». YV kaurax J106po 3aexau mepe-
marae 3n0. I'appi BuOupae J{o6po, HOro >kuTTs — 11e cuTyarliss 61aropoHoi 60poTsOu, HOro Micis —
oxoponsTu Jlo6po — moOpoBibHO TpuiiHaTa Ha cede. Hanpuknan: «Harry Potter risks his own life for
his friends! Moaned Dobby, in a kind of miserable ecstasy so noble! So valiant! [5, c. 394]».

2. Konmnent 3JI0. TlepenaeThes jekcemamu «arrogant, menacing, dangerous». ¥ pomanax
Jx.Pomiar 310 — akTuBHE. 370 Ma€ CBOi KOPEHI y BCIX CTPYKTypaxX MariB, BOHO BHUPAKAETHCS y
HEHABUCTI, Y HETEPIUMOCTI JI0 1HIIUX 1 3BEPXHOCTI, MPArHeHHs 10 3HUILEHHS 1 MIAKOPEHHS coOl1
iHmux. «Very clever, Grandger, ‘said Draco Malfoy. Grabbe and Goyle were standing behind him.
All three of them looked more pleased with themselves, more arrogant and more menacing than
Harry had ever seen them [6, c. 48]».

Hupexrop AnbOyc damOnaop, y KiHII KOKHOTO TOMY OOOB’S3KOBO BHUCIJIOBJIIOE MEBHY MO-
paJib, Kaxxe, 110 MOTPIOHO 3aBXKIU OOPOTHCS 13 3]I0M 3 YCIX CHJI, TOAl, MOKIIMBO, BIACThCS BUNTH
nepemoxiem: «\We are as Strong as we are united, and weak as alone [5, c. 248]».

3. Konnenr JXUTTS. Ilepenaerbes nekcemoro «alivey, 1o 4acTo BKHUBAETHCA Y TEKCTax 3
yrouneHHsM «Still», BoYeBHb, MUCHMEHHUIISI HAMAra€ThCs TAK IMiIKPECIUTH OCHOBHHN MOTHB
pomaHiB — mepeOyBaHHS TepoiB Ha Mexi ®uTTs 1 cMmepti. Hanpuknan: «He couldn’t go, not now
that they had found the entrance to the chamber, not if there was even the faintest, slimmest, wild-
est chance that Ginny might be alive [7, c. 184]».

4. Konnient CMEPTb. Ilepenaetbes nekcemamu «death, dead, gone». Hanpuknan: «...... there is
nothing worse than death», xaxe Tom-Bommemopt Jlam6maopy. «Indeed, your failure to understand
than there are things much worse than death has always been your greatest weakness [8, ¢. 529]», Bix-
nioBifae oMy Jlam6mmopt. CitoBa mpo Te, 0 CMEPTh He HANCTpAIIHIIIe, 1[0 MOXKE TPATUTHUCS 3 JTFO-
JIMHOIO, € KITFOUOBHUM JIJIs TyXOBHOTO BUXOBAHHS T'OJIOBHOTO TePOs 1 PO3YMIHHS LIMKITY POMaHiB.

5. Konnent JIPYXBA. Tlepenaerbes nexcemamu «friendly, friend». Tappi wikonu He 3aiu-
IIAETHCS HAOJUHII: Y HBOTO € qupekTop ['orBopty — no6pwuit yapiBuuk J{oOpuii yapiBauk JlamO-
JIOPT, € BipHI Apy3i 1 cTapmmid ToBapum ['arpin. ¥V KHMrax aeTbcs mpo Te, U0 TPOIIl HE MPHHO-
CAThH IACTSA, 1 TOMY HE CJIIJI MPUIUIATH iM 3aHAATO 0araTo yBarv, HATOMICTh 1HIIOKO IIHHICTIO B
KHUTTI Mae OyTH Ipy>x0a 1 1o0pi BITHOCHHM MiXk JroabMu. HaBenemo npukiamu:

« It was really lucky that Harry now had Hermione as a friend [5, c. 133]»,

« Cedric was a good and loyal friend [8, c. 626]».

6. Konnenr JIFOBOB. Tlepenaernes ekcemoro «lovey. Hampukmam: «It is agony to touch
someone marked by something so good as sacrificial love [6, c. 173]». ¥ xuurax [Ix. Posminr
HIEThCS MPO Te, M0 HAHOUIBIIOW CHIIOKO, KO HE 3/1aTHE IOA0JIATH HisKe 3J10, € JIF0OOB, a caMme
maTepuHCbka Jr000B: «He didn’t realize that love as powerful as your mother’s for you leave its
own mark [5, c. 216]».
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Bapto 3BepHyTH yBary Ha To ¢akt, mo ctuib Jx. Poninr Hag3zBuyaiiHO GaraTHii Ha emo-
[IHHO 3apsmKeH] o0pasu, MO3HAYEHUH BEITMYE3HOI0 TaMOI0 MOYYTTIB — JIFOOOB, PEBHICTh, 00pa3a,
panictb. CBiIUEHHSM LIBOTO € HalluncieHHima TemaTiuana rpymna (70%) Ha BimoOpaskeHHs eMOITii-
HOI cepu KUTTS JTIOAUHU, 1 caMe IPUKMETHHUKOBI CIOIYYEHHs IPALIOI0Th HAa EMOLIIMHY 3aps/pKe-
HICTh CTHMJIIO 1 CBIJUaTh MPO BUCOKHUI IHTEpEC aBTOPKHU /10 BHYTPIIIHBOTO CBITY AUTUHM. IIpukia-
JlaMU Tepesiayl JyIIeBHUX CTaHIB, EMOIIIHUX peakiii y CTHIII € IPUKMETHUKOBI CIOBOCIIOIYYEH-
Hs 3pa3ka A+prep+N/Pr: «Looking pleased at stunned looks on their faces [9, c. 68]», «Even full of
dread for what was coming Harry couldn’t fail to be amazed [6, c. 152]»; «All three of them looked
more pleased with themselves, more arrogant and more menacing, than Harry had ever seen them
[10, c. 790]»: «Harry couldn’t feel too excited about this [6, c. 11]», i IPUKMETHUKOBI CIIOTYYCHHS
3 mozeo 3pazka A+Vf: «Harry was pleased to hear a definite note of panic in Uncle Veron’s
voice [7, c. 21]»; «Careful not to make any noise, Harry began to climb [7, c. 146]»; «He was
thrilled to see Buckbeak again» [10, c. 55]».

XynoxHi koHnenty Jx. PomiHr TicHO TOB’s3aHi 3 KOHIIETITAMHU aHTIIHCHKOT KyIbTypH. s
KO’KHOI HalllOHAJIbHOT KyJIbTYPH XapaKTepHi MeBHI apXeTUIIH, CUMBOJIHU, 0COOIMBA CUCTEMA I[IHHO-
CTEM, BipyBaHb, iJIeH, AKi IHTEPIPETYIOTh PI3HOMAHITHI ICTOPUYHI SBUIIA, TPAAULIi TOIIO. Y HUX
B1JI00pakeHi 0COOJIMBOCTI HaIllOHATBHOTO MeHTaITeTy [1]. CemaHTHKa MPUKMETHUKOBHX CIIOBOC-
MOJy4YeHb MOTTEPiaHM €, 32 HAIIIUM CIIOCTEPEKEHHIM, IMAHEHTHO HAI[lOHAJIBHOIO.

AHaTI3yI0YM MPUKMETHUKOBI CJIOBOCIIOyYEHHS TIOTTepiaHu (PIKCyeMO TOM (haKT, M0 y IMEHTpi
OpHUTAHCHKOTO HAIlIOHAILHOTO MEHTAITETY 3HAXOJSIThCS TaKi KOHIICNTH, SIK Y «cBoOoma» (freedom),
«camoionioMmora/camoBaockonanenss»  (Self-help), «piBHompasHicTs/cripaBeauBicTh»  (equality),
«cim’s» (family), siki BUpaXkaroTh BITHOIICHHS JI0 peaiid, O TaK YK iHAKIIIE ITOB’SI3aHi 3 KUTTEIisUTb-
HICTIO JIFOJTUHY, SIKY TIMCHMEHHUIIS CTAaBUTh y IIEHTP1 yBaru cBOix pomaHiB. HaBenemo nmpukmaam:

1. Konnenr CBOBOJIA. «It took Harry several days to get used to his strange new freedom
[7, c. 42]»; «He was clever enough to escape from Azkaban, and that’s supposed to be impossible
[7,c.53].

2. Korenr CAMO/IOIIOMOI'A/CAMOBIOCKOHAJIEHHS. XKutts [Nappi — e cutyartis
BIW)KMBAHHS 1 CaMOJIOTIOMOTH, WOMY JOBOJMTHCS camMoMy TypOyBaTHcs mpo cebe: «... Feeling
jumpy, Harry set off, hoping against he’d be able to find a way out of there [6, c. 45]; «They will
be obsessed with security, lest the Muggles notice anything [8, c. 14]», «You need to be alert and
watchful 8, c. 233]».

3. Konnent CIM’ 4. V Bcix kaurax npo ["appi [Torrepa ciM’s Bigirpae 3HauHy poJjib, BCI MPH-
roau BinOyBaroTbest pa3oM i3 cim’eto. «There was his mother alight with happiness, arm in arm
with hid Dad [7, c. 157]»; «Harry had a very enjoyable morning walking over the sunny grounds
with Bill and Mrs Weasly [9, c. 536]».

4. Konuent PIBHOITPABICTL/CITPABE/IJIMBICTD. PiBHOnpaBHICTh 0COOIMBO BaXIJINBUMA
koHrenT st OputaniiB y kinmi XX cr. «Katie Bell, returned to the team, after an excellent trial, a
new find called demelza Robins, who was particularly good at dodging Bludgers, and Ginny
Weasley, who had outlown all the competition and scored seventeen goals to boot [8, c. 23]. V cBo-
ix pomanax J[>x. PomiHr Ha piBHEX mpaBax 300paky€e poJib AIBUATOK y CIIOPTUBHHX irpax.

TakuM 4MHOM, SIK TIOKa3yIOTh CIIOCTEPEIKEHHS, CEMAaHTHUHUIN 3MICT MPUKMETHUKOBUX CJIOBO-
CTHOJTY4YEHb PO3KpUBAE KOHIIETITYaJbHY KapTUHY XYAOXKHIX TEKCTIB MOTTEpiaHH, 1 B OUIBIIIHA Mipi,
JHTBOKYJIBTYPHY IPUPOJY TUCKYPCY CYYacHOI AUTSIUOT aHTIIHCHKOT JITEpaTypH.

VY XynOXHBOMY TEKCTi MOTTEPiaHU Y CEMAHTUYHOMY OOCS31 MPUKMETHUKOBHX CIIOBOCIONY-
YeHb pealli3yroThcs Taki ocHOBHI izeiHi konuentu: JJOBPO 1 3JI0, )KUTTA 1 CMEPTD, JIPYXK-
BA, JITOBOB, CIM’. Y uenTpi poMaHiB 3HAXOIUTHCA JIIOJMHA, ii TyIIEeBHUHA CTaH, HACTPIH, 1 ca-
M€ TPUKMETHHUKOBI CIIOBOCIIOJNYYCHHS MPAIIOIOTh HA €MOIIHY 3aps/KEHICTh CTHIIIO 1 CBiaYaTh
PO BHCOKHUI IHTEPEC aBTOPKH IO BHYTPIIIHBOTO CBITY AUTHUHH.

[HHOBAaTHBHUM MOMEHTOM AOCHIIKEHHS € OMUC MPUKMETHUKOBHUX CIIOBOCIIOIYYEHb 3 eJeMe-
HTaMHU JUCKYPCHOTO aHaJi3y, Ki YMOJIMBIIOE IPOHUKHEHHS Y CYTHICTh XYA0KHbOI KapTUHH CBi-
Ty nuceMennuin (k. K. Posinr), mo Binnosijnae 3araiabHiid TEHACHINT JIHTBICTUKHA 10 1HTEPIIpE-
Talii po3yMOBOI TisSUIBHOCTI JIIOJUHM Yy 11 MOBJIEHH] 1 BU3HAYAETHCS MOLUTYKOM MOBJIEHHEBHX 3aCO-
01B, K1 00’ €KTUBYIOTh 1HJIMBITyaJIbHO-aBTOPCHKE CBITOCIIPUMHSTTS.
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H. /I. Tkauenko,

acnipaum xagedpu anenitickoi ¢hinonoeii ma nepexnady,
BUKNIAOAY AH2ATUCLKOL MOBU,

Kuiscokutl nayionanvuuu ninegicmuyHull yHigepcumem

®YHKIIOHAJIBHO-CEMAHTHUYHE MMOJIE «SPACE» Y HAYKOBOMY JJUCKYPCI

IlocTaHoBKa 3arajibHOI MPOOJeMATHKHU. Y 3B 3Ky 31 3MIHOKO JIIHTBICTHYHHX Ta JIiTEpaTy-
PO3HABYMX TApaJUTrM, BUBUYCHHS (YHKI[IFOBAHHS OJWHUIIL MOBH W MOBJICHHS y PI3HOXKAHPOBUX
TEeKCTaxX HaOyBae aKTyaJbHOCTI. J[oCTi/PKEeHHS MPUCBSIYEHO BU3HAYCHHIO CITIOCO0OIB peaizarii pe-
npe3eHTamnii GyHkmioHarbHo-cemanTuaHoro noiist (PCIT) «space» B aHTTIOMOBHIN HAYKOBIi# Mpo3i.

006’exTOoM cTaTTi € cTpyKTypa QyHKIMOHATEHO-ceManTuyHoro noiis (PCII) «space»ta oro
penpes3eHTallii B aHIJIOMOBHIH HayKOBIiH Mpo3i.

IIpeameTrom nocmimxenns oopani penpesenraii @CIT «spacey.

Merta cTaTTi — XapakTepUCTUKa CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUYHUX OCOOIMBOCTEH perpe3eHTallii
nociimpkyBanoro @CII B aHIOMOBHIHM HAyKOBIH TIPO3i 3 MO3ULINH (HYHKIIOHAIEHOTO TiIXO0TY.

3aBaaHHs CTATTi — BU3HAYUTH MicIle HayKoBHUX pernpeseHTaiil B cuctemi OCII «spacey, ix
0COOJMBOCTI Ta CIIOCOOM YTBOPEHHSI.

HayxoBa HoBHM3Ha cTarTi mosisirae B aHanusi pernpeseHranin @CII «space» y HayKOBOMY
MOBJICHHI 3 MO3MIIH ()YHKIIIOHAIEHOTO MiAXOTY.

Marepiajiom 1J1s1 cTaTTi OyJIM penpe3eHTallli HAyKOBOTO MOBJICHHSI.

AHaJi3 ocTaHHIX aociigxkenb i myoaukaniii. [ToOynyBanus moneni ®CII «space» crmpa-
etbes Ha nocsrHeHHs O. B. bonmapka, E. B. I'ynuri, M. M. I'yxman FO. H. Kapaynosa, M. O.
Xwmenesckoit, O. O. Yumuenoi, C. I. Tepexoroi, O. M. Xaskunoi, €. 1. [lleanensca.

OynKioHaANBHUHN Tiaxia 1o BuBueHHs penpesentamit ®CII «space» [1; 2; 3; 4; 5] cniupaeTsb-
Csl Ha CTPYKTYpY 1 CEMaHTHKY MOBHHX OJMHHUIIb 1 Ma€ Ha METiI BUBUYECHHS (DyHKI[IOHANIBbHOI ceMaH-
TUKH, (YHKIIOHAJBLHUX CTHJIIB MOBJICHHS, TUCKYypcy. Po3ymiHHS cioBa sik KoHIEnTy [5, c.15],
KOMOIHAII} CITIB SIK CKJIaJHUX KOHLENTIB BU3HAYA€ CYKYMHICTh peNpe3eHTalliil IpocTopy K KOH-
nentochepy, ska peanizyerbcs B MOBI y BUIIIAI ckiagHUKiB BianoBigHoro OCII. OCII «space»
BKIIIOYAE KATETOPIiI0 JOKATUBHOCTI, TUPEKTUBHOCTI, opieHTaniiHux koopauHat [4]. DCII «space»
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